
ANEKS 1 

 
 

PONOVNO OBAVJEŠTENJE O NABAVCI 
 
     
Robe  
    
Odjeljak I: UGOVORNI ORGAN 
  
 
I.1.  PUNI NAZIV I ADRESA UGOVORNOG ORGANA  

  
Organizacija  
J.P. Meñunarodni aerodrom 
"SARAJEVO”d.o.o. Sarajevo 

Kontakt-osoba  
za tehnička pitanja: Samir Zekić 
za komercijalna pitanja: Armin Kajmaković 
 
 

Adresa  
Kurta Schorka 36 

Poštanski broj  
71210 

Grad  
Sarajevo 

Identifikacioni broj  
4200068970001 

Telefon  
+387 33 289 117 ili +387 33 289 143 

Faks  
+387 33 289 201 

Elektronska pošta (e-mail)  
direkcija@sarajevo-airport.ba 

Internet adresa (web)  
www.sarajevo-airport.ba 

 
I.2.  ADRESA NA KOJOJ SE MOGU DOBITI DODATNE INFORM ACIJE  

 Kao pod I.1.     
 

I.3.  ADRESA NA KOJOJ SE MOŽE DOBITI DOKUMENTACIJA  
 Kao pod I.1.       

 
I.4.  ADRESA NA KOJU SE DOSTAVLJAJU PONUDE / ZAHTJE VI ZA U ČEŠĆE  

 Kao pod I.1.       
 

I.5.  VRSTA UGOVORNOG ORGANA (član 3 ZJN1) 
 

 Javno preduzeće na entitetskom nivou      
    

Odjeljak II: PREDMET UGOVORA  
  
II.1 VRSTA UGOVORA : 
       
                Robe    
                                                
 



    
II. 2.  DA LI SE NAMJERAVA ZAKLJU ČITI OKVIRNI SPORAZUM? (član 32 ZJN)   
 
               Da       

 
II.3. NAZIV / REFERENCA POD KOJIM JE KONKRETAN UGOV OR 

EVIDENTIRAN  
KOD UGOVORNOG ORGANA  
 

Isporuka fluida za odleñivanje/zaštitu od zaleñivanja zrakoplova 
 
 
II.4 OPIS PREDMETA UGOVORA 
  
Definisan tenderskom dokumentacijom 
 
 
II. 5. UKUPNA KOLI ČINA (BROJ JEDINICA) I/ ILI OBIM UGOVORA  

  
1.  Fluid za odleñivanje/zaštitu od zaleñivanja zrakoplova tip I, cca 100.000 litara godišnje, 
okvirno za 3 (tri) godine, cca 300.000 litara 
 
2.  Fluid za odleñivanje/zaštitu od zaleñivanja zrakoplova tip IV, cca 100.000 litara godišnje, 
okvirno za 3 (tri) godine, cca 300.000 litara 
 
 
Napomena: Količine su orjentacione,a realizacija sukcesivnih narudžbi, odnosno isporuka, 
ovisi od vremenskih uslova  
 
II. 6. MJESTO ISPORUKE ROBA ILI LOKACIJA IZVRŠENJA USLUGA ILI 
RADOVA  

  
J. P. Meñunarodni aerodrom "SARAJEVO" d.o.o. Sarajevo. 
 
 
 
II. 7. PODJELA NA LOTOVE  
 
               Ne     
            
         
II. 8.  PRIHVATLJIVOST ALTERNATIVNIH PONUDA? (član 17 ZJN)  

   
               Ne 

 
 
II.9 TRAJANJE UGOVORA ILI ROK IZVRŠENJA  
   
               Započinje danom potpisivanja Ugovora. uz mogućnost potpisivanja okvirnog 
sporazuma na 3 (tri) godine 



 
 

Odjeljak III: PRAVNE, EKONOMSKE I TEHNI ČKE INFORMACIJE  
 
 

6  III. 1. IZNOS GARANCIJE ZA PONUDU  (član 16 ZJN) 

            
 1.    Bezuslovna garancija poslovne banke za ozbiljnost ponude, prihvatljiva za kupca, u 

iznosu od 1% od vrijednosti ponude na godišnjem nivou, ali ne manje od 2.000,00 KM ili 
1.000,00 EUR, sa rokom važnosti od dana podnošenja ponude do isteka opcije ponude + 
30 dana.  Iznos u EUR će se preračunati u KM po kursu koji utvrñuje Centralna banka 
Bosne i Hercegovine na dan otvaranja ponuda i zadržati po istom kursu sve do isteka 
perioda važenja ponude. 

 

7 III.2. IZNOS GARANCIJE ZA IZVRŠENJE UGOVORA (član 16 ZJN) 

 
1.    Ovjerena i potpisana izjava ponuñača da će ukoliko njegova ponuda bude prihvaćena, 

tokom trajanja Okvirnog Sporazuma, a prilikom zaključenja svakog od jednogodišnjih 
ugovora, dostaviti Naručiocu originalnu bezuslovnu bankarsku garanciju renomirane 
banke, za dobro izvršenje Ugovora, naplativu na prvi poziv, u iznosu od 10% vrijednosti 
Ugovora, sa rokom važnosti od dana zaključenja ovog Ugovora do isteka važenja 
Ugovora + 30 dana. 

 
 
III. 3. USLOVI ZA U ČEŠĆE – LIČNA SITUACIJA (član 23 ZJN) 
 
 
-        Pravo učešća imaju sva pravna i fizička lica koja su registrovana za obavljanje 
djelatnosti koja je predmet ovog postupka 
         osim onih koja su isključena iz sudjelovanja u postupku javne nabavke prema članu 23. 
Zakona o javnim nabavkama 
         (Službeni glasnik BiH, broj 49/04) što dokazuju  potvrdama/ uvjerenjima izdatim u 
zemlji u kojoj su registrovani, ne starijim od 3 mjeseca (original ili ovjerena fotokopija) , a 
sve u skladu sa zahtjevima iz STD (standardna tenderska dokumentacija)        

 
 
 
 
 
 
III.4. USLOVI ZA U ČEŠĆE – SPOSOBNOST ZA OBAVLJANJE PROFESIONALNE 
DJELATNOSTI ( član 24. ZJN) 
 

1.    Dokaz o registraciji u relevantnom profesionalnom ili trgovačkom registru u zemlji u 
kojoj su osnovali firmu  ili dostaviti posebnu izjavu ili referencu kojom se dokazuje njihovo 
pravo da se profesionalno bave odreñenom djelatnošću (original ili ovjerena kopija ne starija 
od 3 mjeseca), 



 
2.    Uvjerenje izdato od strane ovlaštenog organa u BiH ili bilo kojoj drugoj zemlji o 
dodjeljenom poreskom i identifikacionom broju ponuñača (original ili ovjerena kopija ne 
starija od 3 mjeseca) 
 
 
III.5. USLOVI ZA U ČEŠĆE – EKONOMSKA I FINANSIJSKA PODOBNOST (član 
25 ZJN) 

                 
1.1. Cijena za stavke 1. i 2. iz sekcije II.5 trebaju biti navedene u KM ili EUR, po litru,  za 

pakovanje u plastičnim IBC kontejnerima od 1000  litara sa UV zaštitom i u cisterni, a 
sve prema tehničkoj specifikaciji i obrascu za cijenu ponude na paritetu CIP J.P. 
Meñunarodni  aerodrom „Sarajevo“d.o.o. u skladu sa INCOTERMS 2000. 

 
       Iznos u EUR će se preračunati u KM po kursu koji utvrñuje Centralna banka Bosne i 
Hercegovine na dan otvaranja ponuda 
       i zadržati po istom kursu sve do isteka perioda važenja ponude. 
 
2. Ovjerena i potpisana izjava ponuñača  da će ukoliko bude odabran, prihvatiti plaćanje u 

roku do 15 dana po pojedinačnoj isporuci robe. 
 
III. 6. USLOVI ZA U ČEŠĆE – TEHNIČKA I/ ILI PROFESIONALNA SPOSOBNOST 
(član 26 ZJN) 
 
1. Rok isporuke, jedinstven za sva tražene stavke, odnosno pakovanja, računajući u radnim 
danima. U slučaju da bude dat rok od—do, važećim će se smatrati krajnji rok. 
2. Ovjerena i potpisana izjava o konzistentnosti hemijske formule robe, 
3. Ovjerena i potpisana izjava kojom se garantuje da roba nikad nije izazvala incident ili 
nesreću, 
4. Referens lista aerodroma kojima su isporučene robe koje su predmet nadmetanja, u 2006., 
2007, 2008. i 2009. god. (naziv aerodroma i isporučena količina), uključujući najmanje 3 (tri) 
aerodroma sa sličnim klimatskim uvjetima kao J.P. Meñunarodni aerodrom 
"SARAJEVO”d.o.o., Sarajevo 
5. Popunjena ovjerena i potpisana tehnička specifikacija, koja se nalazi u prilogu tenderske 
dokumentacije, 
6. Originali ili ovjerene kopije certifikata o kvalitetu fluida izdati od strane ovlaštenih 
institucija 
7. Plan školovanja                                                       
8. Opcija ponude 120 dana od dana otvaranja ponuda. 
NAPOMENA:  
- Dokumentaciju priložiti gore navedenim hronološkim redom.  
 
 
Odjeljak IV: POSTUPAK 
 
IV. 1. VRSTA POSTUPKA: 
               Otvoreni postupak 
    
IV. 2. KRITERIJI ZA DODJELU UGOVORA (član 34  ZJN): 
 



    1. Cijena ................... učešće 70% 
    Napomena: U okviru kriterija cijene postoje slijedeći podkriteriji: 
        Ukupna cijena za pakovanje u cisterni     ----- učešće  35% 
        Ukupna cijena za pakovanje u IBC kontejnerima     ----- učešće  35% 
 

2. Rok isporuke ........ učešće 30 % 
Napomena: Ponuditi isključivo jedinstven rok isporuke za sve stavke, odnosno pakovanja 
 
  
IV. 3.  PRIMJENA PREFERENCIJALNOG TRETMANA DOMA ĆEG (član 20 UPZ) 
 
               Da, Službeni glasnik BiH br. 29/09 
 
 
 
IV.4. USLOVI ZA DOBIJANJE TENDERSKE DOKUMENTACIJE ( član 18 ZJN): 
           
         - Tenderska dokumentacija se na osnovu prethodnog pismenog zahtjeva na fax br. +387 
33 289 141 može preuzeti na protokolu Aerodroma, dostaviti poštom ili putem e-maila.  
 
IV.5. ZAHTJEVI U POGLEDU JEZIKA PONUDE   
              (ukoliko su osim službenih jezika BiH prihvatljivi i drugi jezici (član 8 ZJN) 

 
            Na jednom od službenih jezika Bosne i Hercegovine ili engleskom jeziku  
 
 
IV. 6. ROK ZA PRIJEM PONUDA / ZAHTJEVA ZA U ČEŠĆE  

 
  Do  18.08.2010. godine do 12,00 sati na protokol J.P. Meñunarodnog aerodroma 

„Sarajevo“ sa naznakom: „Ponuda za isporuku fluida za odleñivanje/zaštitu od zaleñivanja 
zrakoplova“, ne otvarati do    18.08.2010. u 12,30 sati , adresa ponuñača, tel. fax, kontakt 
osoba.    

     
 

IV.7. MINIMALAN VREMENSKI PERIOD VAŽNOSTI PONUDE KO JI JE 
PONUðAČ DUŽAN OBEZBIJEDITI 

 
120  dana od dana otvaranja ponuda  

 
 
IV. 8. DATUM I MJESTO OTVARANJA PONUDA  (član 33 ZJN, član 13 UPZ) 

 
Datum       18.08.2010. godine u  12,30 sati u prostoriji Upravne zgrade aerodroma, soba 071.  
Napomena: Otvaranju ponuda mogu prisustvovati predstavnici ponuñača koji su upoznati sa 
ponudom, uz predočenje pismenog ovlaštenja.                            
        
                                   
Odjeljak V: DODATNE INFORMACIJE 

 



V.1. Ponuda treba da sadrži sve tražene dokumente navedene u ovom obavještenju o nabavci i 
preciziranim zahtjevima iz specifikacije koja je sasatavni dio obavještenja. U suprotnom ista 
može biti eliminirana zbog formalno pravnih i suštinskih nedostataka. 
 
V.2. Ukoliko postoje uslovi navedeni u članu 14. Uputstva o primjeni zakona o javnim 
nabavkama B i H (Sl. glasnik B i H, br. 3/05) , ugovorni organ zadržava pravo na naknadno 
pismeno  traženje dodatnih informacija u cilju olakšanja procesa ispitivanja, ocjene i 
poreñenja ponuda kao i dodatne dokumentacije u tu svrhu, odnosno da može prihvatiti 
ponudu koja sadrži greške ili propuste koji se mogu ispraviti , a time se ne mijenja bitni 
aspekt ponude niti narušava konkurencija. 
 
V.3. Svaka stranica svih podloga i dokumenata, koje ponuñač prilaže uz ponudu, u donjem 
desnom uglu, mora biti ovjerena parafom ovlaštenog predstavnika i pečatom ponuñača. 
 
V.4. J.P. Meñunarodni aerodrom Sarajevo, ne snosi nikakve troškove ponuñača nastale po 
ovom obavještenju o javnoj nabavci. 
 
V.5. J.P. Meñunarodni aerodrom Sarajevo, zadržava pravo da prekine – otkaže postupak 
dodjele ugovora iz razloga – slučajeva navedenih u članu 12. Zakona o javnim nabavkama, o 
čemu će objaviti obavještenje o otkazivanju. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


